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[IPO ITPOBJIEMY BUITBOPEHHA AJTIO3Ii1
I PEMIHICHEHIIN Y XYI0XHBOMY TEKCTI
(na marepiaji nepeknaniB pomasis Y. ®ojkHepa
“The Sound and the Fury” ta k. [Ixkoiica “Ulysses”)

Y ecmammi docaioncyemucs Kameeopis iHmepmeKcmyanbHoCmi, 8UHa4a-
PDIBHUX MURie iHmepmeKcmyanbHux 36 ’3Kie, 30Kkpema onuUcyromocs 6iOMIiHHOC-
mi 'y ynKyionyeanti anosii ma peminicyenyiii. Y naykosiii po3eioyi euceim-
NHIOMbC MAKONC NPoOAeMU GI0MBOPEeHHS IHmMepmeKcmyaisHocmi 'y Aimepa-
MYpHIll iIHmepnpemauii GH2A0MOBHUX XYOOICHIX MEOpI6, XapaKmepusyomscs
nepekaaoaybki cmpameeii i makmuKu adeKeamHo20 XyooxucHb020 Nepekaaoy.
Bcmanosaoemoca, wo Hailbinbw 0asumu nepekaaoaubKumu cmpameziimu €
cmpameeii excnaikauyii, KomMneHcayii ma KoHeepeeHuyii.

Karouosi caoea: inmepmexcmyanvHicme, IHMepmMeKCmMyanvHi 36’13Ku,
antosii, peminicyenyii, karacugikayis, rAimepamypHa iHmepnpemayis, nepekaa-
daypki cmpameeii excnaikayii, KomMnencayii ma KoHeepeeHuyii.

B cmamve uccredyemces kameeopusi UHmMepmMeKcmyaibHoCmu, onpeoens-
10MCsl YPOBHU ee Peanu3ayuu 8 XyoolcecmeeHHOM NPOU3Ge0eHUU, OCyuecm-
6a5emcsi KAACCUPUKAUU PA3AUMHBIX MUN08 UHMEPMEKCMYaNbHbiX cés3ell, 8
YACMHOCMU ONUCHIBAIOMCS PA3AUYUS 8 QYHKUUOHUPOBAHUU AANIO3ULL U peMU-
HucyeHyui. B nayunoii cmamve oceewaromes makaice npodaemvl 60cco30anus
UHMEPMEeKCMYanbHOCMU 6 AUMepamypHOil UHMePRPeMayiu AH2A0A3bIYHbIX XY~
009cecm@eHHbIX NPOU3gedeHuUll, XapaKkmepusylomcest nepegod4ecKue cmpamezuu
U MaKkmuKku adeKeéamHozo Xy00dcecm@eHHo20 nepesoda. YcmaroeneHo, 4mo
Haubonee ycheuwlHbIMU nepeooueckuMu cmpameusmMu A6As10Mcsi cmpameeuu
IKCHAUKAUUU, KOMNEHCAUUU U KOHGeP2eHUUU.

Karouegvie crosa: unmepmexcmyansHocms, UHMEPMeKCMYyanvHble césa3u,
annro3uu, peMUHUCYeHYUU, KAaccuuKayus, Aumepamyphas unmepnpemayus,
nepegoodueckue cmpameeuu IKCNAUKAUUU, KOMNEHCAUUU U KOHBEPeeHYUU.

In the focus of the article there is a category of intertextuality. The study is
aimed at defining the levels of intertextuality realization and classifying types of
intertextual links in belle-letters works, outlining in particular the distinctive fea-
tures in employment of allusions and literary reminiscences. The research is also
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focused on the problem of rendering intertextuality in the literary interpretation
of English artistic works. The translator’s strategies and techniques of adequate
literary translation are being analyzed. It has been established that the most ap-
propriate translator’s strategies are the strategies of explication, compensation
and convergence.

Key words: intertextuality, intertextual links, allusions, literary reminiscenc-
es, classification, literary interpretation, the translator’s strategies of explication,
compensation and convergence.

ITpobGiema BceOGiuHOro BUBUEHHS iHTEPTEKCTYaIbHOCTI SIK iMaHEHTHOT
BJIACTUBOCTI TEKCTY BUKJIMKATHU T€BHi acolliallii y agpecata po3po0JI0€Thb-
Csl IPOTSITOM OCTaHHIX JECSATUPIY, aje i Joci MoTpedy€e YTOUHEHHS TeB-
HUX MOJIOXXEHb, PO3MEXYBaHHSI JAESIKMX KJIIOYOBUX TEPMiHiB i MOHSATH, 1X
MEePEOCMUCICHHS 1 JOMOBHEHHS. YCBiZOMJIEHHS BCEOXOTLTIOUOI TPUPOIUN
MOHSATTS IHTEPTEKCTYaJIbHOCTI YHEMOXJIMBIIIOE MOrO BUBYEHHS y MexXax
OJHIi€T AUCUMIIIIHA — BYEHHS TIPO MOBY.

Hapasi HaykoBa mapamurMa BMBYEHHSI iHTEPETEKCTYaJIbHOCTi BM-
3HAYAEThCSI CMHEPTETUYHUM XapaKTepOM i CIIMPAEThCS Ha 3acamd MiX-
KyJIbTYpHOI KOMYHiKallii, 3arajJjbHOro i 3icTaBHOro MOBO3HaBCTBa, JIiTe-
paTypo3HaBcTBa, (itocodii MoBH, ceMiOTUKH. DaKTUYHO, HE JIUILIE BCSI
CBiTOBa XyIOXKHS JIiTepaTypa, a i yBeCh TEKCTOBMIA TMepnpocTip cydacHoOi
KyJIBTYpU 3aJIy4a€ThCsl Y TJIO0AJbHUM MPOLEC MiXKTEKCTOBOI i, SIK HaCJIi-
JIOK, MiXKMOBHOI1 Ta MixKYJBTYPHOI B3a€EMO/ili. 3 OIJISIIOM Ha 3a3HavyeHe,
npobJieMa JOCTiIKEeHHS iHTEPTEKCTYaJbHOCTI € BeJIbMU aKTyaJbHOIO JIJist
CY4acHOTO IepeKJIag03HaBCTBA.

VY crarTi iHTepTeKCTYaIbHICTh XyI0XXHBOI'O TBOPY TAYMAUUThCS SIK T10-
TeHIiliHa 3MaTHICTb OYyIb-SIKOro TEKCTy a00 MOro YacTUHU 3IiliCHIOBATU
HEMpsIMi MOCUJIaHHS Ha iHLII JIiTepaTypHi TBOPU, BCTYyMNAaTH Yy Aiajor 3 iH-
MMM TeKcTaMu. Hoseusna migxomy y ToOMy, 110 BHeplle ajlio3il i pemiHic-
LIEH1Iii, Ki CTAaHOBJISIT 00’€Km NOCTII)KEHHS, PO3YMilOThCS SIK CBOEPiAHI
KYJIbTYPHO-CEMIOTUYHI MiCTKM, TOCUJAHHS MEpexoAy B TpaauLiiiHOMY
XYIOXHBbOMY TEKCTi, 1110 IEPETBOPIOIOTh MOT0 Ha TiNnepTeKCTOBUT (hopmaT
y mapagurMi HalliOHaJIbHOI Ta CBiTOBOI JiTepatypu. Ilpedmemom nocii-
JIKEHHSI € TIepeKJIaJalbKi cTpaTerii i TaKTMKU afeKBaTHOTO BiATBOPEHHS
aJIo3iil i peMiHiCLUeHLi y XynoXXHbOMY MepeKIaii.

AxmyanbHicms TEMaTUKU CTaTTi 3aCBiMUYETHCS BaXKJIMBICTIO aleKBaT-
HOTO BiATBOPEHHS iHTEPTEKCTYaJbHOCTI MPU JiTepaTypHOMY MepeKami
aBTEHTUYHMX aHIJIOMOBHUX XyJOXHiX TBOPiB HECIOPiAHEHMMHU MOBaMU
(pocCilicbKOIO Ta YKpaiHChKOI0). JJocmiakeHHsI TPOBOAUTHLCS Ha CaMOOYT-
HbOMY Mamepiani — OPUTIHAIBLHUX TEKCTaX i JITepaTypHUX IepeKaanax
pomaHiB JIx. [Ixxoiica “ Ulysses” i Y. ®onkHepa “ The Sound and the Fury”.
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SIK BimoMmo, 11i TBOPH I10CiIa0Th 3HAYHE Miclie Y HalliOHAJIbHil i Mi3KKYJb-
TYPHIii JliTepaTypHili mapagurMi.

Memoro HanMcaHHS CTaTTi € BceOiuHe JOCTIIKEHHST MeXaHi3My (QyHK-
LIIOHYBaHHS alio3ill i peMiHiCleHIIill y MapagurMi iHTepTeKCTyaJIbHOIO
MMPOCTOPY MOCTMOJEPHICTCHKOTO POMaHy Ta BUPOOJIEHHS CTpaTeTiil i Tak-
THK iX aIeKBATHOTO BiITBOPEHHS Y NepeKJyIai aHIIiliCbKUX TBOPiB HECIIO-
piZHeHUMU MoBaMU. K010 3a60anb OXOIUTIOE TaKi: BU3HAYMTHUCH i3 TpakK-
TYBaHHSIM TOHSTh iHTEPTEKCTYaIbHOCTi, iHTEPTEKCTY, a TAKOX allo3ii i
PEMiHICLIeHIIi! K TUIIiB iHTEPTEKCTyaJIbHUX 3B’SI3KiB, CXapaKTepu3yBaTu
pOJIb MOCUIaHb Y OOCiIXKYBaHUX OpUTiHATBHUX TBOpaX, 3MiiICHUTHU aHa-
JIi3 cnoco6iB BiITBOPEHHS iHTEPTEKCTyalbHUX 3B’SI3KiB y JIiTepaTypHUX
nepekyanax pi3HOI penaxilii, BU3HAYUTH 3aKOHOMIPHOCTI Ta BiIMiHHOCTI
y BUOOpPi CTpaTeriil i TaKTUK NepeKyIaay y pi3HUX MOBax.

VYHacnigok momysspu3salii i 3pocTalouoi JOCTYITHOCTI BUTBOPIB MUC-
TeLTBA i MPOAYKTiB MacOBOi KYJILTYpU BiIOYyBa€ThbCsl CEMiOTM3allisl JIIOM-
cbKoro OyTTs. Bynb-sIKi HOBi Te3U, CITOCTEepeKEeHHSI, MipKyBaHHSI ITOBUHHI
CIMpaTUCh Ha BXe BioMi IIMpoKoMy 3araiy. HasgBHiCTh HacTigyBaHHS UM-
iXoch imeit i TBepIKeHb MiABUILYE iX HiHHICTh, YMOKIMBIIIOE iX TIpaBUJIbHE
PO3YMiHHS Ta MPUCKOPEHE 3aCBOEHHS LILJIbOBOIO ayauTopieto. Hapasi mpe-
CTMKHO TTAKPECTIOBATH 3B’ 30K i3 MOoNepeAHUKAMM, 3aCBiA4yBaTU BIACHY
€PYAMIIiI0 BIPAaBHUM LIMTYBAHHSIM KYJIBTYPHO-CEMiIOTUYHOI CIAMIIHU.

ITOHATTS iHTEPTEKCTYaJbHOCTI SIK KOMYHIiKAaTHBHOI XapaKTepUCTUKU
BUXOIUTh 32 MEXi TEKCTy i HaOyBa€ 3HAYEHHSI METaTeKCTOBOI'O 3B’SI3KY Y
CeMiOTMYHOMY TIpocTopi. JloCTIiIKeHHSIM 11i€i KaTeropii 3aiiMaauch y piz-
Hi niepiogu FO. Kpicresa, V. Exo, K. JleBi-Crpocc, O. benner, P. Bapr,
XK. XKenerr, B. Jleitu, M. Ildictep, H. Ilepe-Ipo, P. SAko6con, JI. deneH-
6ax, I1. Ban gen Xesenn, C. Jlen, 1O. Jlorman, 1. Pessin, 1. Insin, H. ®a-
teeBa, O. ®ponosa, I. CmipHos, B. Pyanes, O. Xonkoscokuii, B. Uep-
HsiBcbKa, O. CeniBaHoBa i H. Ky3eMmina [1; 2].

JI. lenen6ax i I1. Ban nen XeBenb y cBOIX po3BigKax BU3HAYalOTh iH-
TEPTEKCTYaJIbHICTh SIK B3aEMO/Ii10 BHYTPIllIHLOTEKCTOBUX IUCKYPCIB: AUC-
Kypcy OIoBinaua Ta JUCKYpCY MepCOHaXiB a00 AUCKYpCY AEKiIbKOX Mep-
COHaAXiB y MeXax OIHOro XymoxHboro TBopy [1]. H. ®areeBa npononye
OCMUCJIIOBATH iHTEPTEKCTYalIbHICTh SIK “MeXaHi3M MEeTaMOBHOI pedek-
Cii”, IKUi JO3BOJISIE YMTAYEBi MOTJTUOUTU PO3YMiHHS TEKCTY 3a paXyHOK
1ioro 6araTOBUMipHUX 3B’SI3KiB i3 iHIIMMU TekcTamiu [ 1: 19]. OgHak, monpu
Pi3HOMAaHITTS BU3HAu€Hb iHBApiaHTHOIO O3HAKOIO iHTEPTEKCTYaJbHOCTI
3aIMILIAETLCSA HASIBHICTD Aialory, IepexXpecHUX MOCUIaHb MiX JeKiTbKoMa
JOKpeaMHu, 10 pealli3yloThCsl 3a TOIIOMOTOI0 TTIEBHUX MOBHMX CUTHAIIB.
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IIpoGnemMa iHTEPTEKCTYyaIbHOCTI MepedyBa€e y HEPO3PUBHOMY 3B’S3KY
3 TIOHATTSIM iHTePTEKCTY Ta MMMTAaHHSIMM iHTepIipeTallii. Benuka KinbKicTb
3aMpoNOHOBaHUX Ae(iHilliil iHTepTEeKCTY NEBHOIO MipO1O 3yMOBJIeHA H1OT0
OaraToyHKUiOHAJbHICTIO (peepeHTUBHA, €KCIIPEeCUBHA, amelsiTUBHA,
noeTuYyHa i MetaTekcToBa (pyHKii). Hukye HaBoaaThes ¢pparMeHTU BU-
3Ha4YeHb TEPMiHY “iHTEPTEKCT”, 11O € KIOUOBUMMU JJII PO3YMIiHHS CYT-
HOCTi LIbOTO MOHSITTS. IHTEPTEKCTOM €:

® OyIb-SIKMI TEKCT, 1110 MOXKe OYTU cXxapaKTeprU30BaHMIA IK “HOBa TKa-
HUHA (aHI.: fexture), Ky 3iTKaHo 3i ctapux uutat” (P. bapt, B. Jleitu)
[1:20];

® [IeKiJibka TBOPIiB (YU (pparMeHTiB), 110 YTBOPIOIOTH CIIJIbHUI MeTa-
TEKCTOBUiI1 MPOCTip i 3aCBiAUyIOTh 3aKOHOMIpPHY CIIiJIBHICTh €JEMEHTIB
(0. ZKonkoscbkuii, I. CmipHoB) [1];

® OyIb-SIKUI TEKCT, ¥ SIKOMY MIiCTSITbCS IMOCUJIAaHHS (LUTaTH, anio3ii,
peminicuenuii) (B. Pynues) [1];

® TEKCT-JKEPEJIo, KMl € IEPBUHHUM HE B iaXpOHIYHOMY, a y
3MicTOBHO-eBomoLifiHoMy 1iaHi (O. 2KonkoBebkuit) [1].

SIK 3a3HavaNoCh BUIlE, iHTEPTEKCTYaIbHICTh Y Cy4aCHOMY TpaKTyBaH-
Hi € BJacCTUBOIO YCiM poaaM i BUgaM MHUCTeLTBa. Tak, sSICKpaBi NMpUKIagu
TBOPIB i3 HasIBHUMM iHTEPTEKCTYaJbHUMU 3B’SI3KaMM € B eJIiTApHOMY Ta
MacoBoMy KiHo (rop.: ¢inemu “Jlante. Ilekno” Ilitepa I'pinyes, “Kpu-
miHanbHe yTMBO” KBeHTtiHa TapaHTiHO i aHiMauiitHy kaptuny “Ilpex™),
y XynoxHii jiteparypi (Bipui “If” P. Kimtinra i “Ask Dad” B. Tannaye-
pa, nmapadpa3s aHnIiiicbkoi auTsA4oi moesii y pomadi JI. Keposmna “Alice in
Wonderland”, poman “Ulysses” JIx. JIxolica i emiyHy noemy “Omices”
Tomepa). OgHak BignpaBHUM MYHKTOM CJIyTyBaJja JiTepaTypa Ta ii BUTBO-
pu. Came hopMyBaHHs HalliOHAJIBHOI JIiTepaTypy 3aBXKIU MepeayBaio ca-
MOBHU3HAUYEHHIO Hallii, €THOCY, KyJbTypHu. TakK, He iCHyBaJlo CaMOOYTHbOL
aHTJIMChbKOI Hallii y 11 cyyacHOMY po3yMiHHi, 1oku Ixeddpi Yocep He
3aKjIaB (pyHIAMEHT aHIJIiAChKOI JIiTepaTypHOI MOBM B YaCcH TOMiHYBaHHS
JIaTuHU Ta ¢ppaHiy3bkoi MoBu. CoHetu i moemu B. Ilekcmipa Ta m’ecu
K. Mapno copmyBanu 3acagu aHIIiCbKOI Toe3ii i Apamatyprii. ¥ BiT-
YU3HSIHIN JliTepaTypi Take 3HaueHHs1 Maya TBopua crnamiiuHa T. I [lleB-
YeHKa, KU CTaB CIPaBXHIM XpelleHUMM OaThbKOM JJisl HalliOHaJIbHOI
YKpaiHCBHKOI Ioe3ii Ta mpo3u.

Yepes cBOIO 0araTOBUMIpPHICTb i CMHEPTeTUYHICTh iHTEPTEKCTYalbHi
3B 13KM MOXXYTh pealli3oByBaTUCh Ha Pi3HMX PiBHAX. 3a CBOEIO CTPYKTY-
poro cepa pearizallii HUX 3B’SI3KiB Haraaye ropix 3cepearHu. 30BHIlIHIl
piBeHb — 1I¢ BJIaCHe MOBHMI piBeHb, HAMOIMbII eKCIUTILUTHUIA, 3pO3yMi-
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JIUM, IKMI BUKJIMKA€E HaAMOIMbII SICKpaBi acoliiallil y IMPOKOTo 3araiy.
Hpyruii piBeHb — Aelo OibI (hopMaabHUI, 3araibHOMUCTEeLbKUIA. Lle
MIXIUCLHUIUTIHADHUM piBEeHb, 1110 OXOIUIIOE Pi3Hi POIM i BUIM MUCTE-
LITBa — XXMBOIIHUC, ApaMaTypriio, ciHemarorpad, ajie repii HaJ yce — JiTe-
partypy. Jlirepatypa — 1e anbga i1 oMera HalliOHAJbHOTO MEHTAITETY,
JI3epKaJjio Aylili eTHOCY Y1 Hapoxdy, IXKepeso MOoro HacHaru i BilulyHHs i10ro
HarajbHUX npobseMm. I, HapeTi, TpeTiit, ITMOMHHUIA piBeHb, SIAPO € MEH-
TaJbHUM PiBHEM acolliallili, HAalOUIbII IMIUTIIUTHUM i, SIK HACJIiMOK, Hail-
OiIbII BaXKKWM JIJIsSl BIITBOPEHHS y MepeKiaaai OpuriHaJbHUX TBOPiB. Cxe-
MAaTMYHO 11 MOXHa BiToOpa3uTH TaKUM YHHOM.
Haii6inem epekTuBHUM

IHCTpYMEHTOM  peajisalil Caubunnuii
iHTEPTEKCTYaNbHUX 3B’ A3KiB gizi:;;’“m

€ mpsiMi i HemnpsiMi MOCHU- 3araabho
JaHHS — UUTaTH, ajo3il ;‘i'l':ele:"’““"
Ta peMiHiceHuii. uratu y

po0OOTi TIiyMayaThcs K “H0- Mosnumii
CJIiBHE BBEIEHHS 10 TEKCTY piBenn

¢parMeHTa iHIIOIO TEKCTY
abo BHUCIOBJEHHS” y He-
3MiHHOMY BUIJIsIOI [2: 656].
DyHKIIig OTO BULY iHTEP-
TEKCTYyaJbHUX 3B’SI3KiB IO-
Jgrae y “3abe3nevyeHHi JO0-
CTOBIpHOCTI OyMKH aBTOpa
Oe3rnocepenHiM MOCWIAHHSIM Ha aBTOPUTETHI mkepena” [2: 656]. ABTop
YIAETHCS 0 MPSMOTO LIMTYBAHHS 3a MOTPeOM YTOYHEHHS 3aCTOCOBaHUX
y TeKCTi aediHiliit, y pa3i HEOMHO3HAYHOCTI, MOJIEMiYHOCTi IIEBHUX TBEP-
JIKeHB JUIS TATBEPAKEHHS BJIACHOI ITPaBOTH.

PoameskyBaHHS amio3iil i peMiHiCLIEHIIiN SIK pi3HOBUIIB iHTEPTEKCTY-
aJIbHUX 3B’SI3KiB Ta BUIIB HEIPSMUX MOCUJIAHb € OMHUM i3 3aBIaHb J0O-
climkeHHs. Amto3ig (Tiep. 3 nart.. “allusion” — “HaTdk, XapT”) MO3HAYaE
B OpaTOPChHKili JliTepaTypi i p0O3MOBHOMY MOBJIEHHI IMTOCUJIAaHHS Ha BigoMe
BUCJIOBJIEHHSI, (paKT JiTEpaTypHOTO, iCTOPUYHOTO, MOJITUYHOTO KUTTS, a
yacTillle Ha XyHdoXHiil TBip. 3a Bu3HaueHHsIM O. CeiBaHOBOI, alio3isd —
“IIe BUSIB TEKCTOBOI KaTeropii iHTepTeKCTYaabHOCTI, IPUIOM XyIOKHBOI
BUPA3HOCTI, 1110 3MiCTOBHO 30aravyye TeKCTOBY iH(opMallilo, CTBOPIOIOYU
YHCJIeHHI acoliallii 3a paxyHOK HAaTSKy Ha Tofii, (akTh, NmepcoHaxkiB
Tomo” [2: 24].

Puc. 1. Cxema iHTepTeKCTyalbHUX 3B’3KiB
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Pewminicuenuis (riep. 3 nart.: “reminiscentia” — “crioran”) — 1 HasiBHE
B TBOPi HEMpsIMe MTOCUJIAaHHS Ha BifOMMIT TEKCT, 1110 MA€ Ha METi HaragaTu
PELMITIEHTOBI TIPO iHIIUN XyOOXHIil TBip, (aKT KyJBTYpHOTO XUTTs. Pe-
MiHiCLIeHIIisI MOXe OyTH eKCILUTILMTHOIO, pO3paxOBaHOIO Ha Mi3HaBaHHS,
a0b0 IMIUTIIUTHOIO, TIpUXOBaHOW0. PeMiHiclieHIIisT — 1ie crocid yTBOpUTH
MEBHUI KOHTEKCT IJIs1 CIIPUIIMaHHS TBOPY, MiIKIIOYUTH MOT0 10 Tpaguliil
i BomHOYac 3acid mMpoaeMOHCTPYBAaTH BiIMiHHICTh, HOBU3HY HOBOYTBOPE-
HOTO TBOpPY, pO3MoYaTH Aiaior i3 Tpaguiieo [3: 220].

IHTepnperanis ano3iii BUSBISE iX MOTEHUIMHY 30aTHICTh peali3oBy-
BaTU y TeKCTax ABi GyHKUIi — (pparMeHTapHOTO i TeMaTUYHO 3HAYYIIIOTO,
CIOXXETHOPEJIEBAHTHOTO €JIEMEHTY. AI03ii y Ha3Bi TBOPY € BiAIllpaBHUM
IIYHKTOM PO3TOpPTaHHS CMUCIOBOI IIEPCIIEKTUBY BChOI'0 XYIOXKHBOI'O ITPO-
CTOpY TBOPY. Y OiNBIIOCTI BUMTAAKIB alto3ii peani3yioThcsl Ha piBHi 3aroio-
BKY TBODY. ¥ 11iif CUJIbHilt TTO3U1Iii BOHM JIETKO BIi3HAIOTHCS i HAMTIOBHilIIE
peati3yioTh eKCIPEeCUBHY Ta peepeHTUBHY (QYHKILII.

OpnHak HalOiIbIN TiICHUM 3B’S30K i3 TEKCTOM MalTh MEepeayciM ajio-
3ii, 110 BUCTYMAIOTh Y POJi CIOXKETHOPEJEBAaHTHOTO €JIEMEHTY, TaK 3Ba-
Hi “HacKpi3Hi IDOMiHAHTHI” amio3ii, SKi 30CepeIKyIOThCSI Y CIOXETHO-
KyJlbMiHaLiiHUX ¢parMeHTax TBopy. Came BOHM 3a 3aAyMOM aBTopa
MaHi(eCTyIOTh TOJIOBHY iIe10 XyI0XKHbOI'O TBOPY i peasizyloTh emicTeMo-
JIOTiYHY (DYHKIIiI0 (Uepe3 HUX aBTOP BUpaxKa€e CBOIO OlLliHKY). [TeBHOIO Mi-
poIo TakKi amo3ii (yHKIIIOHYIOTh SIK 3aCO0M aKTyasi3allii Ha piBHi LIiJIOro
TBOpy. LIUTyBaHHS mepIomkepea y JiTepaTypHilt amto3ii Moxe BinOyBa-
TUCH K eKCIUTIIUTHO (Y MepBUHHIN (hopmi), Tak i 3aByasb0BaHO (HOBMI
KOHTEKCT MOPYIIYE MEPBiCHI 3B’SI3KM, i IMTaTa y HOBOMY OTOYE€HHi Ha0y-
Ba€ HOBOT'O 3a0apBiieHHs ). IK BUXOIUTH i3 TIOJAHOTO BUIIE aHAai3Yy, allio-
3ii € BUSIBOM iHTEpPTEKCTyaJbHUX 3B’SI3KiB, 110 peasli3yl0ThCsl TOJIOBHUM
YHOM Ha MOBHOMY i 3araJIbHOMUCTELILKOMY PiBHSIX.

TonoBHOIO BiIMiHHOIO 03HaKOI0 peMiHiceH1il, Ha AymMKy O. CeniBaHo-
BOI, € TOI (PaKT, 110 Lieil BUAB iHTEPTEKCTYaTIbHOCTI “TPYHTYEThCS TIEpe/-
yCiM Ha MpeleHAeHTHUX (hbeHOMEHAX TeKCTY i MOJISITa€ y BBeIEHHi 10 TIeB-
HOTO TeKCTY (hparMeHTiB, SIKi HaraayloTh aapecaToBi Moii, GakTy, MOTUBU
TeKcTy”. OTKe MOXKHA OiTH BUCHOBKY, 1110 peMiHiCLIeHIIii (DYHKIIOHYIOTb
MepeBaXkKHO Ha BHYTPIIIHLOMY PiBHI iHTEPTEKCTYaJIbHOCTI — 3arajbHO-
MUCTELIbKOMY i IMOMHHOMY DiBHi acowiauii. [x Baxue izeHTHiKyBaTH i
po3mudpyBaTH, HixXX psIMi IUTaTH Ta amoaii [2: 513].

V jocnimkyBaHMX poMaHaxX HasiBHiI aiio3ii-3arojioBku. Tak, HasBa
pomany W. Faulkner “The Sound and the Fury” € amo3zi€lo Ha Tparemiro
W. Shakespeare “Macbeth” — “Life is tale / Told by an idiot, / full of sound

52



and fury, / signifying nothing” (W. Shakespeare “Macbeth”, Act V, Sc. V).
HasBa pomany J. Joyce “Ulysses” € anosieto Ha moemy Tomepa “Onuces”
[4; 5].

Y pomati J. Joyce “Ulysses” HasiBHi TaKOX peMiHiCLICHIIil Ha Toemy [o-
Mepa — OHA 3 IBOX CIOXKETHUX JIiHili TTOBTOPIOE CIOKETHY JIiHito “Onucei”
Tomepa. Cam aBTOp CTBEpIXYyBaB, 110 MMCAB POMaH il BILUIMBOM OiIbLI
mi3HboOi Bepcii “onmucei”, pomany Yapnnsa Jlemoa “Ilpuroou Ymicca” (Ch.
Lamb “The Adventures of Ulysses”) [6].

Ha nymky nepexnagaya C. XopyxXero, iCHye roMepiBCbKHIA IJIaH poMa-
HY, 3TiTHO 3 IKUM KOXHUI OKpeMMii MyHKT (CIOXXKETHUI (pparMeHT) CTBO-
PIOETHCS 32 KaHBOIO TOMEPIBCHKOTO €I0oCcy i caMe y mepekiami s CITiib-
HICTh cTa€e OLIbII pefbedHO. 3a 1Ii€l0 CXeMOI0 MepIili TPU eMmi3oau (Tak
3BaHa Meplila YaCTUHA pOMaHYy) CITiBBiTIHOCSIThCS 31 BCTYITHUMU TTicHSIMH | i
IT “Opnucei” Tomepa. OgHaK MOAIOHICTh CIOXKETY HE CYIIPOBOIXKYEThHCS 30i-
roMm iMeH nepcoHaxiB. IIpoTe MoXHaA BU3HAUYUTH TaKi Mapajesi MixX Ipo-
BimHMMU TreposiMu 1Box TBopiB. CriBeH Menan (aHri.: Stephen Dedalus) y
pomaHi k. JIxoiica € 3a C1oxkeToM (haKTUYHUM ABIHHUKOM rOMEPiBCbKOTO
Tenemaka. Meitnexi MedmireH (aHri.: Malachi Mulligan) Haragye CBO€IO T10-
BEIiHKOIO arpeCUMBHO HAJIAIITOBAHOTO, BOMOBHUYOTO AHTiIHOSI, TOJIOBHOTO
aHtaroHicta Tenemaka. Jleormonwn biym (anrn.: Leopold Blum) — dakTuu-
HO € mapoji€elo Ha rmacocHOro romMepiBcbkoro repost Omguces. . Ixoiic
JIy>Ke ipOHIYHO CTaBUThLCS IO MPOTAroHicTa APYroi YaCTUHU CBOTO pOMa-
Hy: TIPOTUCTABISIIOYM CyMHiBHMI Oi3Hec biyma o6oB’s3kaM mHapst Itaku,
MUCbMEHHUK 3IiMCHIOE CBOEPIAHY MEPEOLIHKY LIIHHOCTEM, IMigKPECTIOE
CYETHICTbh i MOpabHY OiIHICTh CYy4aCHOTO XXUTTH [5].

3azHauumo, mo Bubip . IxoiicoM mpizBuina Jenan mist mpoTaro-
Hicta nepioi yactuHu (CriBeHa [enana) € cBimoMuM, 1ie TaKOX CBOEPI-
Ha peMiHiCLIeHIIisl, sKa MOKJIMKaHa HAIITOBXHYTH YMTadya Ha OJU3bKIiCTh
o aHTUYHOCTi. Meiinexi MeireH, HaBImaku, iM’sl Iy>Ke JajeKe Bil rpellb-
Koi, ae, sIK HaTgkae JIx. [I>koiic, cTBopeHe Ha IpelbKuii Jaf (IUT. aHTI.:
“My name is absurd too: Malachi Mulligan, two dactyles. But it has a Hellenic
ring, hasn’t it?” Tlep. poc.: “Y MeHs Toxke Heyenoe, — Maitinaxu Majuiu-
raH, IBa Jaktuisi. Ho TyT 3By4uT 4TO-TO BJIJIMHCKOE, TIpaBaa Beab?” Ilep.
yKp.: “Y MeHe Tex abcypaHe — Meitnexi MatireH, 1Ba JakTWJIsA. Ajie TYT
BiUyBAa€EThCS 1IOCh €JUIIHCBbKE, Tak?”) [6: 4; 5: 8; 7: 8]. €nune iM’s1 ep-
COHaxXy, sIKe 3aJuIIaeTbes y pomaHi JIx. [Ixkoiica y mepBuHHii1 Bepcii [o-
Mepa — 1e iM’s [lenenonu baym. Ane He ¢oHi Liboro nocrats Jleononnaa
Bayma BusIBASIETHCS 11Ie OiTbIIT KOHTPACTHOIO Y TTOPiBHSIHHI 3i CIIpaBXKHIM
Onuceem (Yiiccom).
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Taka nepekanuka i3 mepcoHaxkaMy BCECBITHBO BilIOMOTO JIiTepaTypHO-
IO TBOPY TaKOX iIeHTUDIKyeThCS K amo3isg. Hackpi3Hi JoMiHaHTHI aTro-
3ii 30cepemKeHi y KyJIbMiHALIIHHUX MOMEHTAX XYIOXHBOTO TEKCTY, SIKi Y
pociiicbkkomoBHOMY Tepekiani C. Xopyxkoro ta B. XiHkica oTpumanu cta-
Tyc okpeMux minposniniB — I. “Tenemaxiga”: 1. “Tenemak” (ITicus I-II
“Onucei” Tomepa); 2. “Hectop” (ITicus 111 “Onucei” Tomepa); 3. “ITpo-
teir” (ITicus IV “Onucei” Tomepa); I1. “ITomopox Yaicca” (poc.: “CrtpaH-
ctBug Ynucca”): 4.”Kaninco” (ITicus V “Onucei” Tomepa); 5. “Jlotoda-
ru” (ITicasa IX “Omnucei” Tomepa); 6. “Ain” (ITicas XI “Onmucei” Tomepa);
7. “Eon” (ITicusa X “Opnucei” Tomepa); 8. “Jlectpuronn” (ITicusa X “Opu-
cei” Tomepa) [5].

ITouunarouu 3 geB’ssToro emizony (9. “Cuuiia it Xapuoga”; 10. “by-
Karoui ckeni”; 11. “Cupenn”), 38’s130K i3 “Onuceero” Tomepa crae cyto
(opManbHMM, i1 Ha TIEpIIUIA TJIAaH BUCYBAIOTLCS alto3ii i peMiHicLeHIIiT Ha
m’ecu B. Illekcmipa Ta poman JIX. [Ixoiica “AyoniHui”. Y 1BaHagusgTOMy
emizoni “Lukmonu” 3B’s130K i3 ToMepOM MOHOBIIOETHCS, LISl YaCTUHA TeK-
CTy HacHUYeHa eKCIUTILHUTHUMU [oMepiBChbKMMM ajio3isiMiM, Ha MOBHOMY
PiBHi peeCTpyETbCSI HACUUYEHICTh TEKCTY apxai3MaMu, 3arajibHa IoeTu3a-
11is MOBJIEHHS [5].

Ilopsia i3 noMiHaHTHUMU aro3isiMu 'y poMaHi [Ix. JIxkofica TparisieTh-
¢Sl BeJIMKa KiJIbKiCTh BTOpUHHUX anmo3iit Ha m’ecu B. Illekcmipa (“Mak-
6et”, “bypa”, “Tamner”), Ha “Ilep TionTta” I6cena ta “daycr” Ivore, Ta
Ha paHHi TBopu camoro aBTopa — “IloptpeT mutus 3amonony”. Kpim 3a-
raJbHOJIiITepaTypHUX Mapaeieil Ha piBHi 3araJJbHOMMCTELILKUX alio3iid, y
pOMaHi MPOCTEXKYETHCS HEPO3PUBHUIM 3B’SI30K MixX MOCTATSIMU TMEPCOHA-
XKiB (BKI0ouarouu npotaroHictiB, bayma i CriBena HenaniB) i ocobuctic-
TIO aBTOpa Ta IepCOoHAaJiil i3 oro oToueHHs1 (Ha piBHi ITMOMHHUX CYTO
aBTOPCHKUX acolialiif). 3aBmaHHd nepekiiagaya yCKIaTHIOETbCS TUM, IO
BUTSITHYTU Ha MOBEPXHIO caMe TaKi “IpuXxoBaHi” amo3ii — 1ie ayXe Kpo-
MiTKa, ajie BOMHOYAC BEJIbMU HEBASYHA Mpailsl. TiTbKU TyKe OCBiYeHMI
i epynoBaHUI YWTAa4 YU KPUTUK CIIPOMOXHUM OLiHMTH Takuil “CiziiB
TpyA”.

Ilepexnanay pomany W. Faulkner “The Sound and the Fury” 1. IypoBa
3iTKHYJIACh i3 TPYIHOIIAMU iHIIIOTO TaTYHKY — iil TOBEJOCh BiICTYIIUTHU
Bill IIPSIMOTO IIUTYBAaHHSI iHTEPTEKCTYaJIbHOI'O TBOPY-IXepesa i yaaTUCh
JIO cTpaTerii iMIUTiKallil JliTepaTypHOi amo3ii. B ymoBax, KoJii BxXXe iCHyBaB
3araJbHONPUIHATHUI pociiickkoMoBHUI Tiepekiiag O. Copoku 3i 3ByY-
Hoto Ha3Bolo “Ilym u sspoctrs”, 1. [ypoBa HaBaxkuIach 3aIPONOHYBATH iH-
LKA BapiaHT Nepekyaay 3arojioBKy — “3BYyK U sipocTh” [4]. BinTBopiooun
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aJI03MBHUI XapakTep Ha3Bu poMaHy, O. Copoka B3sila 32 OCHOBY KaHO-
HiyHmii niepexian Tparenii B. [lekcmnipa “Mak0eT” pocilicbkol0 MOBOIO:
“..KU3Hb — 3TO paccKas, pacCKaszaHHbIiI KPEeTMHOM, MOJHBIN IIIyMa U
SIpOCTU, HO HUYeTo He 3Havauii” [4: 7].

I. IypoBa, y cBOIO Yepry, HaroJjoliyBajia Ha OiJIbIIiiA TOYHOCTiI TAKOTO
nepekiaany: “?Ku3Hb — MOBECThb, paccKa3aHHas UAUOTOM: IOJIHO B HEl
3ByKa U UCCTYIIJICHHOCTH, HO HUUYEero He 3Havamux”’ [8: 7].

Bxxe Ha mepiuumii morysia i ABa repekiiaau € pisuumu. Iepexnan I. Ty-
POBOi € TaK OM MOBUTH OiJIbLI MPUPOTHUM, Y HbOMY HasIBHi BillJTyHHS poO-
ciiicekoi yitepatypu (“imioT” BMKIMKAE TTMOMHHI acolialii 3 poMaHOM
®. M. JJocToeBCHKOTrO (BTOpMHHA JIiTepaTypHa ajo3is), XXaHp “roBecTh”
(YKp.: “TIOBIiCTH”) € OiJIbII 3HAYYIIUM i EMHUM, OiJIbII (DyHAAMEHTAIBHUM
i TPYHTOBHUMM, HiX 3BUYaiiHUI “pacckas” (ykp.:. “omoBigaHHs”). Ha-
BiTb CYTO B CTUJIICTUMHOMY acIeKTi el repekia € Oijbll BUTPAIIHUM i
SICKpaBUM, BUKOHAHUM 32 BUMOTI'aMU XYIOXHbBO-ITyOIiIIUCTUYHOTO CTH-
mo. Ha mymky aBTopa 1poro rnepekiiany, I. [ypoBoi, ronoBHMM 3aBIaHHSIM
repekiiagaya iHTepTEeKCTyaJbHOIO TBOPY € aJamTallisl IeplIomxepesia
Mg yuTaubKy ayautopito. Tpeba “migdambopuTH YyMuTada, IKUM JISIKAETh-
Csl KHUT”, 1110 BUOAIOTbCS OMY BaXKUMU 1151 po3ymiHHA [8: 7]. Came 3
LIi€}0 METOIO0 aBTOPY IPYHTOBHMX, JIITEPATYPHO i CTUJIICTUYHO BUBasKEHUX
MepeKaaaiB A0JaloTh 0 TEKCTY JOAATKOBI MOSICHEHHSI, TepelikKy LIMTaT,
ajo3iit, peMiHiCLeHIIili Ta ITepIIOIKepe, CIIMPaloThCs Ha HaTbaHHS CBO-
iX TIonepeaHMNKIB, KpUTUYHY JIiTepaTypy Ta MepeaMOBHU aBTOPIiB IO OPUTi-
HaJIbHUX TBOPIB.

[TigbuBaloun MmiaCyMKHM 3IiiiICHEHOTO OOCTiIXKEHHs, MOXHA NilATH BU-
CHOBKY, 1110 HaMOiJbIII BAAIMMU TIepeKIagallbKUMU CTpaTeTisIMU € CTpa-
Terii eKcIutikauii, KomreHcauii Ta KouBepreHuii. [lepeknagay mae gisitu
B HAIIPSIMKY ITOJICTIICHHS CIIPUMHSITTS TEKCTY, ajie XKOIHOI0 MipoIo He He-
XTYBaTU BUPA30BMMU 3ac00aMU Ta aBTOPCHKOIO ineeto nepiiotBopy. Ile-
peKJIagaTh TBOPHM i3 HasIBHUMU O3HAKaMM iHTEPTEKCTYaJIbHOCTI Tpeba He
i30/IbOBaHO, a JIUIIIE Y MeXaX €EAMHOIO CEMIOTUYHOIO YHIBEPCYyMY, ITPOTE
CJIi HAMaraTuch 3pOOUTHU L iIHTEPTEKCTYalIbHi 3B’ SI3KH1 O1JIbII PO30PUMU
Ta 3pO3yMIJTUMU IS KiHLIEBOTO CIIOXMBAava.
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